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TEKCTOOBLPA3YIOUHIAS POJIL KOMITIOHEHTOB
TEMITOPAJBHOTIO ITJIAHA HNPEJUKATUBIIBIX EAUMHULL
KOMINAYNHINHO-KOMJUIEKCHOT O INPEAJNTOKEHNUA
B TEKCTAX PASHDBIX ACAHIPOB

LA Uengenv
(bencopoo)

Temnopansiiple MIaNGl NPEAUKATHBIILIX €AHINI KOMNAYILAI0-KOMIUIEKC-
[IOTO APENOKEHHA (CTOKIOT0 NPEIOKEIHNA C COUHICHHEM H NOAHHIIEHHEM)
XapaKTePH3YyIOTCH [TAJTHUHEM TPEX KOMTMOHENTOB, KOTOPLIE MO-pa3liOMy NposiB-
JAI0TCS B pasHLIX Kalpax: 3AHYCCKHX N IAPpaMatTHYeCKHX PPOH3BEACHMIX H
NeCeHbIX TEKCTAaX. TeMnopatblibiii nnan NpeankaTHBNON eayitibLl NpeacTan-
nseT codoil KOMIUIEKC CJIEAYIOWHX KOIICTHTYENTOB: MOPMONOrHYeCKUil KOM-
[OHEHT, JIEKCHYECCKHIT KOMMTOHEHT M CHHTAKCHUSCKUIT KOMITOHEHT.

KoMMoeTL TEMIOPANTBLHLIX MU1AI0B KOMTIAaYILUIO-KOMIUIEKCHIONO NIPE -
NOZKENHA HTPaloT HIITErPUPYIOULYIO POjb, CNOCOOCTBYS KAK CBA3IOCTH MHITH-
MAaNLILIX, TAK 1 CJOCTHOCTH OOLIINX TEKCTOBLIX (pparMenTos. Kaxaniid
KOMOONENT, PYHKIHONHPYIOULHI B TEKCTE, 00NManacT TEKCTOOOpa3yIoUHM HO-
TEHLINATION, TO €CTL COBOKYMIIOCTBLIO BO3MOKIOCTET H CPEACTB, 11E€0OXOAHMBIX
ans GpopMUpoBals LEJOCTHOCTH TEKCTA.

JINHrBuCTLl HCNORL3YIOT HENLIIT pAa TEPMHUIIOBR, ONPEACHSIOUIHX MHIIH-
MAJILIYIO CTPYKTYPHO-CONIEPKATENLIYIO €aHHHILYY TeKCTa: cBepx(pa3zoBoe
eqnctso (O.M. Mockanwcrkag, [1.B. Llepueniko, O.B. MenuiinkoBa), choKHoe
cunrakciueckoe uenoe (.D. Pozentann, W.b.T'ony0d, M.A. Teneuxosa,
H.C. Banruna, IT.A. Jlekaut, M., {bivapckuii u ap.), crpoda (I'.4. Coura-
k), komno3uT (C.W. JInbposa) n ap. B anrincTyke nojyunn pacnpocrpale-
e TepMuiL, seaenniii MUSL bnoxom, — nukreMa. Jurxmerta 370 «TeMaTH3H-
pyviomas ¢aliiia TeKCTa, KOTOpasi MOXKET ObLITL Bhipakella CO1030M Mpelno-
KEHHH — RYMYJEeMOH, a MOKeT ObiTh Bbipamena W OAHHM-€IHIICTREHIIbIM
npeaioxenmem» [1, 120].

AHaTU3 PYHKIHOHHPOBAHHS KOMNAYHAHO-KOMNJAEKCHBIX NPEAJoKeH! i B
TEKCTAX pa3lbIX KalpoB MOKA3LIBAET, UTO BCE KOMIIOIEHTLI TeMMopaJLlioro
naana NpeaukaTHBIbLIX e HNHL — MOPPONTOTrHUECKHI, JEKCHUECKHT H cHlTak-
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cHUecKIii — crnocoOGCTBYIOT YCTANOBICHHIO KaK BIYTPHAHKTEMHbBIX CBSA3eH, Tak
H 0COOLIX BHIOOBR CBS3H BUYTPH BCEro TEKCTA.

E.W. JInbpoBsa K TEKCTOBLIM CPEACTBAM CBA3ZHOCTH OTHOCHT JICKCHUYECKHE,
rpaMMaTHUeCKHE W CHIIKPETHUECKHE CPeACTBA OOBEIHIEHHs] CaMOCTOATENb-
HBIX NpeAnokeHi Kak B KOMIO3xTax (IMKTEMAx), Tak U BO ()parMeHTax, ria-
BaX, YAacTAX H BCEM MPOCTPANCTBE npon3peneius [2, 303].

Hcenenys BHAO-Bpemelibie (POpMbI alllIMIACKOro raarona U UX KaTero-
pHanbIioe 311auellne [1a Martepuaie mpocToro U CIOKHOMOAUHHEHIIOrO Npe-
noxkennsa B.B. 'ypeBHU OTMEUAET, YTO NMArodbHbLIE (POPMBI «CO3AAIOT CUETIE-
Hle B TEKCTE», BLINOJHAIOT «TEKCTOOOPA3y1omyIo GpyHnkuHio», ABTop MOQUEp-
KHBAET, UTO, MPEXAE BCErO, 3TO OTHOCUTCA K nephekThLM hopMam, KOTopLie
COOTIIOCAT AeiicTBHE C HEKOTOPBIM NMOCAEAYIOLIHM MOMEHTOM, C APYruM jeii-
cteueM [3, 111].

Usyuenie MOp(ONOrHUYECKOro KOMIONEHTA TEMIOPAILIIOrO niana npe-
AMKATHBLLIX €AUITHLL CBUIAETENLCTBYET O TOM, UTO BHAO-BpEMEHHbIE (POPMBI
KOMMNAYI1110-KOMTUIEKCHOTO NPEMIOKENHA BLITOIISIOT allaIOrHUilyIo TEKCTO-
ofbpasyiollyio Gpynkuuio. Mnmocrpaunei 3Toro nonoxkKenus MOKET CIYKHTh
npumep w3 npoussenenns . Yauica «Henopek-rienanmMKar:

He must have found houses locked and secured, he may have loitered about
railway stations and prowled about inns, and no doubt he read the proclamations
and realised something of the nature of the campaign against him. And as the eve-
ning advanced the ficlds became dotted here and there with groups of three or four
men, and noisy yelping of dogs. These men-hunters had particular instructions in
the case of an encounter as to the way they should support one another. But he
avoided them all. We may understand something of his exasperation, and it could
have been none the less because he himself had supplied the information that was
being used so remorselessly against him [4, 151].

Jlaiioe kommaynano-KOMIJEKCHOe NpeAsIokKelne 3apepuialoT AHKTEMY
H3 26-ii rnapul, TeMOH KOTOPOIl ABASIETCS «OXOTa 11a YenoBeKa-HeBUAHMKY». B
3TOM (pparmenTe TEKCTAa PACCKA3LIBAETCA O TOM, UTO OLUIO MPEANPUNATO C tle-
JbIO HE JONMYCTHUTL OCYLIECTBAEHHS TUIAaHOB ['pupduHa o «uapcTse Teppopa» B
ropoje. B ananuzupyeMom komMnaynalo-KOMIJIEKCIIOM NPeAJOKEeIHN TEMIIO-
pannibiii [m1an npoweamero oaHoN H3 NPEeAHKATHBILIX €IHITHL BLIPa)kaeT
BHIO-speMetinags (popma npowenwero nepdextioro had supplied. Jannas
rIarojgnnas popMa JAeMOHCTPUPYET HE TOJILKO TMPEALIeCcTBOBAHHE 001EMY
Mjaaity moBECTBOBAHUSA, HO U OTHOCHT K HH(OPMALNK, YiKe Nojyuelnof ynTa-
TeJIEM B Mpeablaylux raasax. Yenosek-nesuauMka caMm ciadann Kemna uii-
popMatiiieil 0 CBOUX BO3ZMOXHOCTAX W TPYANIOCTAX (had supplied the informa-
tion), pacckasaj 0 TOM, UYTO €ro MPHCYTCTBHE MOTryT O0lIapyXHTh COOaKH, o
HeM ObIno ckasano B 21-i rnmaBe: “Dogs perceive the scent of a man moving as
men perceive his visible appearance”. Jta ¥xe MbICNb IPUCYTCTBYET B NpHBE-
JEHHOI1 JUKTEME B HauaJlbHOM TNpeMNokKeHuu: *.. .the fields became dotted
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here and there with groups of three or four men, and noisy velping of dogs*. B
24-ii rnase 'pudduil nopenas cBoeMy 10Bapuilly o Aaibliefiix naanax — o
TOM, YTO cofupaeTcsa Ha Mapoxoae nepenpaBuTLCs Bo OpaHuuio, a oTTyaa no
KEJIE3HOi Aopore noexath B donee Ttenyyio crpany — HMcnanui unu AJDKUp:
“You have a line of steamers here to France. My idea was to get aboard oie
and run the risks of the passage’. Teneps pes 3ta undopmalnsg UCNONL3YeTCS
MPOTHB 1IETO — MEPEKPLITLI BCE 1IVTH 3arpanuy (e may have loitered about
railway stations) W 11a n1ero oxXoTarcs ¢ codakamu. ABTOP ONHCLIBAET PA3TOBOP
yejioBeKa-HeBUAMMKH ¢ Kemnom B 19-24-0i1 rnapax, Toraa Kak npHuseacH1ibl il
NpUMEP BO3BPALIAET HAC K AaHHbIM COOLITHAM Yyxe B 26-ii rnaee. Takum oOpa-
30M, BUAO-Bpemeitnas (popma npouueawero nepdekrnoro BuinojHseT (yHk-
LAIO pempochext(iiyd — NANOMUITAE T SHTATEMAM 00 yiKe noayuennoii undopma-
UM, H CIOCOOCTBYET CBA3M AlAJH3HPYEMOr0 KOMNAyHAHO-KOMIUIEKCHOTO
NPe/UIOKEeHUsT Kak ¢ JAPYTWMH TNIPeANOKEeHUIMH ANaHNoi JHKTEMbl, TaKk H ¢
dparMenrtamy TekcTa npeablAyIMX IJaB pomatia,

Boipaxerne mMOpQOJIOrHUECKHM KOMITOIEIITOM KATCrOpHH HPOCHCKYUN
JAOBONLITO APKO NPOABIACTCA B NMECEHHLIX TEKCTaX, A KOTOPLIX XapakTepha
yCTpeMASHnocTL B Oyayuwiee. Tak, nanpuMep, B OAHON U3 necen Y uTiu Xbio-
CTOH MOKIIO TIPOCHEAHTL NMPOCHEKIMIO, BbIMONIAIOILYIO CBA3YIOUYIO Pynk-
HUHIO BHYTPH AHKTEMbi:

If I should stay

I would only be in your way.

So I'll go but I know

['ll think of you every step of the way [W. Houston “I’ll always love
you'|.

Mop®onorHueckuii KoMNoUeHT NMPUBEACHIIOr0 KOMMaylAHO-KOMIIEKC-
[HOr0 MPCMIOKEHHS KOIICTUTYHMPYETCST BHAO-BPEMElibIMH (pOopMamMKu 11acTos-
mero npocroro (know) w o6yaywero npocroro (will go, will think). Tlesuua
noetr o ToM, uTo yiaetr ot mobdumoro (I'/l go), o ona 3naet, uTo Oyuer Bce
Bpems AyMarth 0 1em (Il think of you). B nannom npimepe nabmogaercst ojnH
H3  TIPUEMOB  TMOBECTBOBALIHA  HpoOCHexyusl,  KOTopas, 1o  CJioBam
K1.P. Tanbnepunia, 1aet BO3MOKIOCTL YMTATEII0, a4 B JAINIOM Cliydyae — ciiyiia-
TEJIIO, ACHEE MPEACTABUTL CBA3b H 00YCIOBIICHHOCTL COOBLITHIA.

Bce TUHIBUCTLI OTMEYAIOT, UTO Alsl CBEPX(PPa3oBoro € IMHCTBA, HITH AHK-
TeMbI, Xapaktepia o0uiHocTL BpeMeiHoro fana. Miyuenue Mopgonoriue-
CKOTO KOMMOIICHTA TEMNIOPANLIOIrO NAaNa KOMMAyHIAHO-KOMIIEKCIIONO Npea-
NOXKEHUS, OKA3bIBACT, UTO 0CO0CIHOCTBLIO KOMNOHEHTA SBJISETCS MOHOTEMIO-
PANLIIOCTDL, MO-PA3HOMY 1POABJIAIOLIAACS B pa3libiX xanupax. Mcenenysa pyunk-
LUOHUPOBAHHE AAHIIOr0 THNA NPEANIOKEIHA B TEKCTE, MOKHO CAENATh BLIBOL,
YTO MOHOTEMIOPAILIIOCTL KOMIAYHIIO-KOMIJICKCHOr0 NMPEUIOKEeHHS SABIACT-
CS OJUINHM W3 CPEJCTB CBA3HOCTH TEKCTA.

XapakTepHoil 0cOO0eHHOCTBIO FMHUECKHX NPOH3BEAEHMI SIBJISIETCA MOHOTEM-
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NopanbLIIOCTL  TNPOLUEALIEro, KOTOpas CBA3LIBAET Kak 4YacTH KOMTAYHIHO-
KOMITJIEKCIIOro NPpeUtoKeIHd, TaK H BCE NIPEANIOKEITHA AHKTEMbI B €1IH1I0€ LENoe:

While they waited for it she maintained a bright flow of conversation. He
scarcely answered. He looked anxiously at the door. And when the coffee came
she drank 1t with maddening deliberation. By the time they got in the car he was in
a state of cold fury and he stared silently in front of him with a sulky pout on his
mouth. Julia was not dissatistied with herself. They reached the theatre two min-
utes before the curtain rose and as Julia appeared there was a burst of clapping
from the audience. Juha, apologizing to the people she disturbed, threaded her
way to’her seat in the middle of the stalls. Her faint smile acknowledged the ap-
plause that greeted her beautifully-timed entrance, but her downcast eyes modestly
disclaimed that it could have any connection with her [5, 202].

JHaunuiil oTpuiBok w3 pomaitia CoMmepcera Mosma «Teartpy UamocTpupyeT
MONOMEANOPANbIIOCHb NPOoUieduLeco, eAHNYIO A BCEH NUKTEMLI, TEMOH KO-
TOPOil  ABNAETCA «YMBILIENIIOE 3aTsarupatine spemMeny Jhxynuei». B sTom
OTPLIBKE MOBECTBOBATENL OMUCLIBACT, Kak LKy pasMepeno neet Kode rne-
peJl MOXOI0M B TeaTp Ha MPOCMOTP aKTEPCKOR HIPLI HOBOFO yBieuenus Toma —
Osuc Kpaiitoil, sutBoast u3 ce0s ToMa, KOTOPLIH OYelh CACIIHT K Havyally CrekK-
Takiaa. JDkynus pocruraer csoei uenau — ToMm npuxoaut B Ociueticteo: By the
time they got in the car he was in a state of cold fury. ]JIBa xomnayuano-
KOMILJIEKCHLIX MIPEJUTOKEHS, 3alMMalOHX CepeuiIiioe H KOUEUHoe MooKe-
Hue, CNOCOOCTBYIOT CO3JAIHIO €IHHOr0 BPEMEHIIOro rJiaa BCEH AHKTEMBI H
LHEMENTUPYIOT MOCPEACTBOM MOHOTEMIIOPANIBIIOCTH TIPOIEAIErO: got, was,
stared; acknowledged, greeted, disclaimed, could have.

JHekcuueckuil KOMIOHEHT TEMIIOPAIBIIOTO JIAHA, TAK XKe, KaKk U MOop(o-
JIOFUYECKUH, MOZKET CITOCOOCTBOBATL BUYTPUANKTEMIION CBA3IIOCTH HIIM MIITE-
rpau uenoro texcra. Ilpumep u3 pomana @.C. Ouwmpkepanvna «Bennkuii
I'3TcOM» UANOCTpUpYET pOJL JIEKCHUECKOrO KOMMOHEHTa B (pOPMHUPOBAIINH
LEITOCTHOCTH TEKCTA:

When we were on a house-party together up in Warwick, she left a bor-
rowed car out in the rain with the top down, then lied about it — and suddenly |
remembered the story about her that had eluded me that night at Daisy’s [Fitz-
gerald, 2001:48].

AOGcomoTHLIA nekcHueckuit penpe3entant that night coctapiaseT JeKCH-
HECKUIl KOMNONEHT TeMAOPaNbHOro MfaHa, a BUAO-BpEMeHHas dopma npo-
wepmero nephektHoro had eluded hbopmupyer mopdonornuecknii KomMnouers
AaHHOro KoMnayHnaHO-KOMILTEKCHOTO npeanoxennd. Mopdonoruuecknii kom-
MOHEHT AOMHIUPYET HAA JIEKCHUECKHM, YCTallaBiuBas TeMMOpalblible OTIO-
Welna  npenwecrsopanug. Oanako (Qynkuus JeKCHUECKOTO KOMMOHEHTA,
(popmMupyemMoro abeoNOTHLIM JTEKCHUECKHM penpesenranTtom that night, na
NCPBLIL B3rJIslA HECOBMECTUMOTO € MIarojbHoil (opMoil npowenmero nep-
thexThoro, - OCYIUECTBJIEHHE WHTErpaly TEKCTa NPH NOMOILLH PETPOCIICKIIHH.
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Jaunpii penpesenTant OTHOCHT YHTATENSl K NIEPBOH BCTpEUe riaBlioro repos
Huka ¢ /Dropaan belikep, o Koropoii nosectsyercs B nepsoi raase. B Tor
Be4ep HUK HUKAK HE MOI BCIOMHHTb, OTKYa OH 3HAeT 3TY NEBYLUKY U UTO Ol
0 Hel cabiwan: “It occurred to me now that [ had seen her, or a picture of her,
somewhere before” (Fitzgerald, 2001:13). U Toanko npyroii ciy4dail nomMor emy
BCIOMHUTL TO, UTO yCcKoJb3ano (had eluded) o1 uero torpa (that night). Jlek-
CHUECKUM TEKCTOOOPA3YIOWHNM CPEICTBOM SiBAACTCA W anaopHuecKkoe MeCTo-
UMeU e that, OTChIIAIOWECe CMBIC AANIOTO NPENSOKEHHA K NPEeALISCTBYIOUIEH
uidopmauud. Ila nanHom npuMepe mbl BUAHM KOMOUIIATOPHOE MCMONbL30BA-
Hile MOPQONOTrHUECKOro M JASKCHUECKOr0 KOMMOHEHTOB, 00eCcneunBaloLmX
CBSI3HOCTL TEKCTA.

B rieceniibix TEKCTaX NPHCYTCTBHE JIEKCHUECKHX penpe3citantos Mulim-
MaJbIIO, CNEJ0BATENLHO, KOTe3Usi OCYIECTRIACTCA TIPH NOMOLN APYTHX KOM-
MOHEHTOB TEMNOPaNbLHOro miaHa — MOpP(OJOrHYecKoro U CUHTAKCHUECKOTO.
OaHako B €AMHUYHBLIX CJy4yasX JEKCHUECKHIl KOMMOHEHT KOMIayHIHO-
KOMTILICKCHOTO NPEAJIONKE NS MOKET CIIOCOOCTBOBATL YCTAHOBJICIIUIO € AUTIOTO
TEMIIOPAJILIIOTO [J1aHa BCEH KONCTPYKLUMH H neclid B uejiom. Hanprmep:

I read the news today oh boy

About a lucky man who made the grade

And though the news was rather sad

Well I just had to laugh [The Beatles “A Day in the Life”].

Jlanioe KoMnaynio-KOMIIEKCHOE NPEMJIOXKEIINE U3 necd Opuianckou
rpyninpl butns «Oaun 1eun xu3nny  ABASETCS YacTblo JUKTEMbI, KOTOpas COB-
ajlaeT No pasMepy € TEKCTOM Beeil necin. Tema 3ToH NecHU-ANKTEMbl —
«OAMI Jelib W3 KH3HH PIAROBOro Opuranua». OH YHWTAeT razeTbhl, CMOTPHT
(¢puibMbl, €34HT B Tpaucnopte U T.4. OctioBHoll BpemeHHOoIT (o yeTaHaBHBa-
eTCA A0COMOTHLIM JIEKCHUECKHM Penpe3elranTtom today, KOTOPLIH HHUUAUPY-
et ynotrpebjaenue nOpouwleawiero BpeMeld Kak B CaMOM  KOMIAyHIO-
KOMIJIEKCHOM NPEeAIoKe i, TAK U BO BCeM Tekcre weciit: [ read the news, the
news was rather sad, [ just had to laugl. JJuKkrembi, B KOTOPBIX BEAYLLYIO CB-
IVIOWYIO POJIbL HIPACT JICKCHYECKHI KOMTIIOHENT 1eMIOpanblioro miana, 4pes-
BLIUAHIIO PEAKO BCTPEHAIOTCH B MECEIIbIX TEKCTAX.

CHHTaKCHYESCKHE KOMITOHEHT TEMHOPAILIIOTO [iaid, [PEeAcTaBIEibIi
CTPYKTYPOH KOMMNAYHAHO-KOMIIIEKCHOTO MNPEeANIOKENHg H COI03aMH, [11eCo-
MHENHO, CJIYKUT CPEACTBOM BHYTpHAMKTEMIIONH caasu. [la ocolyio poab cun-
TAKCHUECKOFO Mapajjie/iniMa Kak CpeICTBA CBA3ZU MEXY NpPeaokKeluiMn B
COE, yxaswiBator B.B. Dbabaiinesa, JI.IO. Makcumon, A.Il. bakapesa,
[ Conranuk, U.A. uryposckuii u ap. Ceazyiowas pojik CTPYKTYPLI NIpea-
JOWKEHHS NPOCSKUBACTCA H Lia MaTepHase KoMnay Hao-KOMIUIEKCIIOro npel-
noxenns. Hlanpumep, B nbece bepnapaa Uloy «Jlom, rae pasdusaiores cepi-
Ha» CHIITAKCHUECKHWH napasuiesiu3M MCNONb3YETCH Kak CPeACTBO BHYTPHAMK-
TEMHOH CBSI3H:
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CAPTAIN SHOTOVLR. A man’s interest in the world 1s only the over-
flow from his interest in himself. When vou are a child your vessel is not vet
full; so you care for nothing but your own affairs. When you grow up, your ves-
sel overflows; and you are a politician, philosopher, or an explorer and adven-
turer. In old age the vessel dries up: there 1s no overflow: you are a child again.
I can give you the memories of my ancient wisdom; mere scraps and leavings;
but I no longer really care for anything but my own little wants and hobbics [6,
190-191].

B naHnoili aukremMe ABa aHANU3UPYEMBIX KOMIAYHIHO-KOMIUICKCHBIX
NpeUIOKEHNA, CAEAYyIOWHe OAHO 3a APYTHUM, 3aHUMAIOT CEPEAUHHOE TOJI0ME-
HUE W PEasu3yloT OJIMH H TOT K€ CTPYKTYPHbIH TUN, CHHTAKCUYECKHN napan-
NeH3M NPUBEACHHBIX NPEATOMKEHHH ABIAETCS NMONHLIM, T.€. CTPYKTYpa OAHON
KOHCTPYKLIHU TIOJTHOCTLIO NMOBTOPSAET CTPYKTYPY Apyro# (B OTAHYME OT uac-
TUUHOTO NapajjieNd3iMa, KOrja COBMaaaeT AUl YacTh CTPYKTYPhl): Kax10€
MPEATOKEHUE HAMMHAETCA C NPUAATOUHOTO TIPEIOKEHUST BPEMEHH, (POPMH-
pYIOUIEr0 MUHUMAJIbHBIA TUNIOTAKTHYECKHI KOMTUIEKC, KOTOPb!IT COEANHSETCS
C MHHUMAMLHBIM MapaTakTUYeCKuM Kommnekcom. TTomMumo cHuHTakcnueckoro
napanie/inaMa YCUIEHUIO CBa3yroweil PyHKuun BHYTPHU AHKTEMBI CNOCOOCT-
BYET «EIMHOHAYATHE» — KAXKJIOE MNPENNOKeHHEe HAUYMHAETCA C BPEMEHHOTO
coto3a when u aekcudeckas aHaopa: nmoBTOPEHUE MECTOUMEHUS you U CIOBO-
coueraHus your vessel.

Co103bl, SBASIOLWIHECS KOHCTHTYEHTAMU CHHTAKCHUYECKOTO KOMIMOHEHTA,
KaK MpaBuJio, CNOCOOCTRYHOT LIENOCTHOCTU OTHOCHUTEJIBHO HEOOMBUINX TEKCTO-
BLIX (PparMeHTOR. J[JI1 KOMMNAYHAHO-KOMILUTIEKCHLIX MPEIOKEHHI XapaKTepho
HCTIOIL30BAHUE COUYMHHWTENBLHBLIX COIO30B B 1IEAAX O0ECneueHs BHYTPHUIWK-
TEMHOH CBA3H, HANpUMEp:

OLWEN: I told you I sat in my car that night for some time not able to do

anything. But then, when [ felt a little better, [ felt [ had to tell somebody,
and you were the nearest person — [7, 53].

B aHanu3vpyeMoil IUKTEME NPOTHURHTENLHLII CO103 but, HAXOAAILIWIHCS B
Hauajge KOMNayHAHO-KOMTIJIEKCHOTO TIPEANIOKEHHUs, 0DECTIEYHBAET CBSZHOCTD
ABYX NpeANoKeHUIt. IMEHHO JTaHHbIH COIO3 B MHULHATILHOR NMO3UUKAW noayep-
KWBAET, YTO MbIC/Ib, BbIPAXKEHHAsH B MPEAbIAYLIEM NPEANOKEHUH, HE 3aAKOHUEHA
W nocaenywliee npemiokeHue paspupaet ee: OnysH cuaesia B MalllMHE Kakoe-
TO Bpems (/ sat in my car...), HO NOTOM, NOUYBCTBOBRAB C€04 NyYllie, 3aX0TeNa ¢
KEM-HHOY AL noroBopuTh (But then, when [ felt...). CnenopatensHo, B JaHHOM
CIyHae NpOTUBHUTENbHBIIA COKO3 bt BBLIMOJMHAET (PYHKUHIO TMPHCOCAUHEHHS B
AUKTEME, CNOCOOCTRY S (POPMUPOBAHUIO €IMHOTO TEMMOPATILHOTO IJIAHA.

Takum oBpazom, MOPPONOrHUECKHIT KOMITOHEHT TEMIIOPANbHBIX TUIAHOB
MPEANKATUBHKIX eAMHUL, COCTOSIUWIH H3 BHAO-BpeMEHHLIX (GOpM U TeMAO-
PANBHLIX OTHOLWEHWH, HMH BLIPA:KAEMbIX, CNOCOOCTRYET CBAZHOCTH KaK BCErO
TEKCTa, Tak U ero MUHHUMANIBLHBIX eARHULL MOHOTEMNIOPAILHOCTL NPOUIEAIETO
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KOMITAYHAHO-KOMTUJICKCHBIX TIPERNOKEHUH HIMUECKUX HPOHIBEACHUIT 1 MOHO-
TEMMOPAILHOCTb HAC IOSLIETO ApPaMbl H TECEHHBIX TEKCTOB TAKKe OCYLUECTR-
NA€T KOre3ur Tekcta. B ponu TekcToo0dpasyiommx JeKCHUECKUX CPEJICTB, Kak
MPAaBWJIO, BLICTYMNAIOT JIEKCHUECKHUE PENPEIEHTAHTDLI, TOKANU3YIOIUHE JIEHCTRHE
Wi coObITHE: OHW NUOO HENOCPEACTREHHO OTHOCAT K HACTOALLEMY, MPOLUE/-
wemMy v Oyayiuemy, 160 AEMOHCTPHPYIOT HX COOTHECEHHOCTh, Mopdonory-
YECKUH U JIEKCHUECKUH KOMMOHEHTHLI TEMMOPANbHbIX MJIAHOB TMPEeANKATNBHBIX
CAWHULL CMOCOOCTBYHOT CBAIHOCTH KAK JINKTEMbI, TAK W LIEJIOIC TEKCTA MPOU3-
BEAEHUS, TOTHA KAK CUHTAKCHMYECKHH KOMIOHEHT BbINOJHAET CBS3YIOULYIO
(PYHKLHIO, KAk MPaBWUIIO, BHYTPU AWKTEMBI. CUHTAKCHUYECKHUIl KOMMOHEHT B
OCHOBHOM TpeAcCTaniieli CTPYKTYPHLIMHA TuaMu, olOnanarotidMi O0JibLIHM
HH(pOPMALMOHHBIM MOTEHUMATIOM, TaK KaK THMOTAKTUHECKHUE KOMIUJIEKCh! [1aH-
HLIX MOAEJIEN CNOCOOCTBYIOT PA3ZRUTHIO PCMATHUECKUX JIMHUH B NPEUIOKEHNN
B B Oonnwux (pparMentax rtekcra. CoyetaHue MopQonoryyeckoro, Jekcuue-
CKOT'Q U CUHTAKCHYECKOINO KOMMOHEHTOB TEMIOPalbibiX fIIAHOB KOMNAYH/IHO-
KOMTUIEKCHOTO TIPEeANIOKEHUS, BbLITIOJIHAOLIEE TEKCTOOOPA3YIOWYIO POk, Xa-
PAKTEPHO B OCHOBHOM IS AMUUYECKWX NPOU3IBEAEHHIN,

Mopdonornueckiii. ¥ CUHTAKCUYECKUH KOMMNOHEHTLI 001aa10T HaM-
OONLLIM TEKCTOOOPA3YIOWHM M0 FEHLHANIOM, KOTOPLIH NPOABIKETCA B KOMIIA-
VHIHO-KOMIUIEKCHDBIN TIPEANOKEHUAX BCEX KAHPOB. JIeKCHUECKHE perpe3eH-
TaHThbl, (OPMHUPYIOLWIUE JEKCUUECKUIT KOMIOHEHT TEMMOPWILHLIX MJAloB, He
BCETNa YHaCTBYIOT B CO3AaHUN UEHbHOCTH TEKCTOBBIX (PparmMerTon, 0 UEM CBU-
AETENbCTRYET UX MUHUMAILHOE TIPUCYICTBUE B TEKCTAX OT/IENLHLIX YKAHPOB
(necuax).
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